MAGHMA 49

H NOPKIA KAI O BPOYTOZ
Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset, cultellum
tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit eoque velut forte elapso se vulneravit.
Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam venit, quod
tonsoris praeripuisset officium. Cui secreto Porcia «non est hoc» inquit «temerarium factum
meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te tale consilium molientem: experiri enim
volui, quam aequo animo me ferro essem interemptura, si tibi consilium non ex sententia
cessisset».

METADPAZH

H Nopkia, n obluyog Tou Bpoutou, otav £uabe to ox€SL0 Tou avipa TnG va SoAodovioeL Tov
Kaioapa (f: yia tn doAodovia tou Kaioapa), Intnoe éva paxatpakl (n: Eupadl) pavikiovpiota
Ao yla va KOPEeL Ta vuxLla TG Kal auvtotpavpatiotnke W autd, kabwg tng yAlotpnoe 6rbev
tuxaia. “Emelta o Bpoutog, adou kAnbnke otnv kpeBatokapapd (tng) and ta fepwvntd Twv
UTINPETPLWY, NPOE yLa va TN LOAWOEL, YLaTi Taxa (KOTd TN YVWUN Tou) €ixe KAEYPEL TNV TEXVN TOU
pavikloupiota. ¥ autov n Mopkia eine kpudd: «autd dev eival pla acuAAoylotn mpaén pou,
OAAQ pLa EekaBapn amodeLEn TG OyATNG OV YLOL OEVOL TIOU UNXAVEVEDSAL TETOLO OxESL0: @€Anoa
6nAadn va Soklpdow UE Oon npepia Ba okoTwvopouv Pe oldepévio epyaleio, av To oxEdLO

(oou) 6ev oou myalve KAt guxnv».

TrPAMMATIKH
OYZIAZTIKA

A’ kAion

Porcia —ae: OnAuko = bev oxnpatilel MAnBUVTIKO
ancilla —ae: BnAuko
sententia —ae: OnAuko

B’ kAion

Brutus —i: apoeviko - 6ev oxnpatilel mAnBuvtiko
vir, viri: apoeviko
consilium —ii/-i: oudétepo



cultellus —i: apoevikd

cubiculum —i: oubétepo

officium —ii/-i: oudétepo

factum —i: oubétepo

indicium —ii/-i: oudétepo

animus —i: apoeVIKO

ferrum —i: oudétepo - dev oxnuatilel MAnOuvTikO

I’ kAion

uxor —oris: BnAuko

Caesar —aris: apoeviko - 6ev oxnuatilel mMAnBuvtiko
unguis —is: apoevikd = adalpeTIKA eVikoU: ungue/ungui
clamor —oris: apoeviko

tonsor —oris: apoevIKO

amor —oris: APOoEVIKO

EMIOETA

B’ kAion

tonsorius, —a, —um = 8&v oxnuatilel mapabeTika

temerarius, —a, —um - oxnuartilel nepippactikd mapabeTikA: 2.B. magis temerarius, -a, -um, Y.B. maxime
certus, —a, —um - MapaBstikad: 2.B. certior, -ior, -ius, Y.B. certissimus, -a, -um

aequus, —a, —um - NapaBetikd: 2.B. aequior, -ior, -ius, Y.B. aequissimus, -a, -um

ANTONYMIE2

suus, sua, sum (KTNTK avIwvuuia, y' mpoowTo, yla €vay KTrtopa)
is, ea, id (opLOTIKA-EMAVAANTITLKA)

se (mpoowrkn, Y’ mpoowTo)

qui, quae, quod (avadopikn)

hic, haec, hoc (6swktikn)

meus, mea, meum (KTNTKA, a’ TPOCWTIO, yLa €vav KTTopa

tu (mpoowrkn, B’ mpoéowTo)

talis, talis, tale (6ewktikn)
ego (mpoowrikn, a’ TPOoWTO)

PHMATA



1n Zuluyia

reseco, resecui, resectum, resecare - Mty. péA\ovta: resecaturus
vulnero, vulneravi, vulneratum, vulnerare

VOCO, Vocavi, vocatum, vocare

obiurgo, obiurgavi, obiurgatum, obiurgare

3n Zuluyia

interficio, interfeci, interfectum, interficére 3* (avrketl ota 15 pripata og —io mou kAlvovtal oav To capio) =
eveotwta: interfice

€OgNosco, cognovi, cognitum, cognoscére

pOsco, poposci, poscére = davelletal To couTivo amo to pripa postulo 1: postulatum

elabor, elapsus sum, elabi (amoBetiko)

praeripio, praeripui, praereptum, praeripére 3* (avikel ota 15 prjpata o€ —io mou KAlvovtal oav To capio)
interimo, interemi, interemptum, interimére

cedo, cessi, cessum, cedére

4n Zuluyia

venio, veni, ventum, venire
molior, molitus sum, moliri (amoBetikod)
experior, expertus sum, experiri (amoBeTIKO)

ANQMAAA PHMATA

sum, fui, —, esse
inquam (eAAELTTTIKO)
volo, volui, —, velle

EMNIPPHMATA

forte - &ev oxnuatilel mopabetikd

deinde

secreto/secrete - MNapaBetika: 2.B. secretius, Y.B. —
gquam

velut (mapafoAko)

MNPOOEZEIZ



de (+ adatpetikn)
causa (+ yevikn)
in (+owtiotikn)

ad (+ awtiatikn)
erga (+ attiatikn)
ex (+ adalpetikn)

2YNAE:ZMOI

cum (XPOVIKOG, LOTOPLKOG-OLNYNUATLKOC)

-que (CUMITAEKTIKOG) = XPNOLLOTIOLELTOL WG EYKALTIKN AEEN
guod (atttoAoyLkog)

sed (avTlBeTIKOC

enim (SltaoadnTikog Kal aLTloAoyLKOG)

si (utoBeTIKOC)

quasi (mapaBoAlkdG-UToBETIKOG)

ZYNTAKTIKH ANAAYZH

Porcia, Bruti uxor, [...], cultellum tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit:
KUpLa TIPOTOON KPLoEWG

poposcit: prjpa

Porcia: urokeipevo pRpatog

UXOr: OLOLOTITWTOG TIPoodLlopLlopog, mapdbeon oto Porcia

Bruti: yeviKr) KTNTIKA OTO uxor

cultellum: avtikeipevo pripatog

tonsorium: opoloMTWTOC EMIOETIKOG MPooadloplopog oto cultellum

unguium resecandorum causa: eunpoOeTog MPOocdLOPLOUOC TTOU SNAWVEL OKOTIO OTO pria POPOSCit.
‘Exou e umoxpewTikn yepouvdilakn €AEN, ylati mpv Tnv €AEn n dpdon Ba eixe wg €€AG:

ungues resecandi causa. Qa eiyape, S5nAadn, eunpdOeTn YeVIKN TOU yePOoUVSIoU UE aVTLKEIPLEVO
O£ OUTLATIKN, TToU amattel yepouvdiokn €AEN.

unguium: UTTOKELEVO TOU yepouvSLakoU resecandorum

guasi unguium resecandorum causa: BpayxuAoyikni ¢ppdaon ou ekppalel mapaBoAn. |

cobuvapel pe tnv umoBeTikn-tapafoAikn mpdtaon: quasi (Porcia) unguium resecandorum causa
cultellum posceret: Asitoupyel w¢ B’ 6pog cuykplong (o’ 6po¢ olyKpLoNng elval n kUPLA TTPOTOON
LE pripia To poposcit). Eloayetal pe tov mapaBoAiko cUVOEoUO0 quasi Kal EKPEPETOL E UTIOTAKTLKN,
ylati n ouykpLon adopad pia UTTOOETIKA TTPAEN | KATAOTAON. ZUYKEKPLUEVA, EKPEPETOL

LLE UTIOTOKTLKH TtapatatikoU (posceret), ylati e€aptdatal amo pripa LoToplkoU Xpovou (poposcit),
yla vol SnAWOoEL To GUYXPOVO OTO IO PEABOV.



eoque velut forte elapso se vulneravit: kUpLa potaon Kploewg
(Znueiwon: cuvdEETAL MAPATAKTIKA LE TNV TIPONYOUEVN KUPLA TIPOTAON E TOV OUUTTAEKTIKO
ouvdeouo —que)

vulneravit: priua

(Porcia): evwooULEVO UTIOKELEVO PHATOG

se: aVTIKE(PEVOo prpatog (apeon autondbsia)

€0: apaLPETIKN TOU OpyAvoU OTOo prpa vulneravit ko UTTOKELEVO TNG LETOXNG elapso

elapso: emppNUATIKA ALTLOAOYLKH LETOXH UTIOKELEVIKNC attloAoyiag (emeldr) mponyeital to velut),
OUVNUUEVN O0TO eo. AnAwVEL To MpoTePOXPovo. Avaluon petoxng: quod is elapsus esset

forte: emppnUATIKOC TPOCGSLOPLOUOC TOU TPOTIOU OTN Hetoxn elapso

cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset: Seutepelovca EMPPNUATIKA

XPOVLKI TIPOTACT, TIOU AELTOUPYEL WG ETUPPNUATIKOG TTPOTSLOPLOUOC TOU XPOVOU OTO TIEPLEXOUEVO
NG KUPLOG MPOTAONG UE PrIA TO poposcit. ELOAYETOL E TOV CUM TOV LOTOPLKO-OLNYNUATLKO,

0 omolog unoypappilel Tn Babutepn oxéon NG SeutepelovoaG e TNV KUPLA Kal dnutloupyel
OVAUECA TOUC HLOL OXECN aLTiou Kal attiatou.

EkpEpPETAL PUE UTIOTAKTLKI, TTOU KAVEL PavePO TOV POAO TOU UTIOKELLEVIKOU OTOLYXELOU. JUYKEKPLUEVA,
L€ UTTIOTOKTLKNA UTtepouvTeAikou (cognovisset), ylati eaptatal and prjpa LoToplkol Xpovou (poposcit)
Kall SNAWVEL TO IPOTEPOXPOVO OTO TIAPEABOV.

cognovisset: prjpa

(Porcia): evwooUpEVO UTTOKEIEVO PrIUATOG

consilium: avtikeipevo prpatog

viri: YEVIKN UTIOKELUEVIKA/SNULoupyou oto consilium

SUi: OLLOLOTITWTOG ETUOETIKOC TPOCSLOPLOUOG OTO Viri

de interficiendo Caesare: eunp66etog npocodloplopog mou dnAwvel avadopd oto consilium.

‘Exou e umoxpewTikn yepouvdiakn €AEN, ylati mpv TV €AEn n dpdon Ba eixe wg €€NG:

de interficiendo Caesarem. Qa ixape, SnAadn, eunpobetn adalpeTiki Tou yePoUVSIiOU LE AVTLKEIPLEVO
O€ OULTLATLKN, TToU amaltel yepouvdilakr €AEN.

Caesare: UTTOKE(LEVO TOU yepouvdLlakou interficiendo

Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam venit: kUpLa pétacn
KpLoEWG

venit: pripa

Brutus: UTTOKELLEVO PHMOTOG KOl LETOXNG Vocatus

ad eam obiurgandam: eunp60etog MPoodLOPLOOG TOU OKOTIOU OTO pripa venit.

‘Exou e umoxpewTIKN yepouvdilakn €AEN, ylati mpv TNV €AEn n dppdon Ba eixe wg €€AG:

ad eam obiurgandum. Oa siyape, SnNAadn, eUMPOOETN ALTLATIKY TOU YEPOUVSIOU E QVTIKELUEVO



O€ QLTLATIKN, TIOU amatLtel yepouvoLlakn €AEN.

eam: UTIOKELEVO Tou yepouvdLakoU obiurgandam

vocatus: ETIPPNUATLKA XPOVLKH LETOXH, CUVNUUEVN OTO UTIOKEIEVO TOU pripatog, Brutus.

AnAwvel to mpotepoxpovo. Avaluaon LEToXAG: cum Brutus vocatus esset i postquam Brutus vocatus est/

erat

clamore: adalpetiki Tou MONTIKOU attiou (ampoBetn, yati SnAwvel katt apuyo)
ToU e€WTEPLKOU AVAYKAOTIKOU QLTIOU OTN PETOXH Vocatus

ancillarum: yevikn unoketpevikr oto clamore

in cubiculum: epunpoBeTog Mpoodloplopdg Kivnong og TOMO 0T UETOXNA vocatus
deinde: emppnuatikdg MPocodLlopLlopog Tou XpOVOoU OTOo priia venit

quod tonsoris praeripuisset officium: cutepeUouvoa MPPNUATLKA ALTLOAOYLKH TTPOTACT, TIOU AELTOUpPYEL
WG ETMPPNUATIKOG TPOOSLOPLOUOC TNG QLTI OTO TEPLEXOUEVO TNG KUPLAG TTPOTOONG UE PAHA TO venit.
Elodyetal pe Tov atttoAoylkd cuveeopo quod Kal eKPEPETAL UE UTTOTAKTLKI, YLATL EKPPATEL UTIOKELUEVLKN
attioloyia. JUYKEKPLUEVA, EKPEPETAL UE UTIOTOKTLKI) UTIEPCUVTEALKOU (praeripuisset), ylati e€aptatal
amo prpa LoTopLlkoU Xpovou (venit) kat SnAwVETAL TO TPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOV.

praeripuisset: prua

(Porcia): evwooUEVO UTIOKELEVO PHATOG
officium: avtikeipevo prpatog

tonsoris: yevikn Ktntikn oto officium

Cui secreto Porcia [...] inquit: kUpLa tpoTaON KPloEWG

inquit: pfua

Porcia: urokeipevo pRuatog

Cui: EUUECO VTLKELPMEVO pripaTog. H mpotaon mou akoAouBel péoa ota eloaywylkd («non est hoc» [...]
«temerarium factum meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te tale consilium molientem)
aroteAel To AOyLKO AECO OVTIKELLEVO TOU pAATOC inquit

secreto: eMPPNUATIKOC TTPOoSLOPLOUOG TOU TPOTOU OTO prua inquit

«non est hoc» [...] «temerarium factum meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te tale
consilium molientem: kUpLa potaon kpioews. Bpioketal o euBUL Adyo.

non est: prua

hoc: unokeipevo prpatog

factum/indicium: katnyopoupeva oto hoc. Zuvééovtat LeETALL TOUG e TOV aVTLOETIKO cUvdeao sed
temerarium/meum: opolomtwTtol erBeTIkol poodloplopol oto factum

certissimum: opoLOTTWTOC EMOETIKOG TTPOCTSLOPLOUOG oTo indicium

amoris: YEVLKA OVTLKELLEVLKN oTo indicium



mei: OLOLOTITWTOC EMLOETIKOG TTPOGSLOPLOUOG OTO amoris

erga te: eunpoBeTog mpoodloplopog tng dLhikng S1aBsong oto amoris

molientem: eTuBEeTIKI LETOXN], TTOU AELTOUPYEL WG ETIOETIKOC TPOadLoPLoUOG oTo te.
Avdaluon petoyng: qui moliris /molire

consilium: avtikeipevo otn petox molientem

tale: opolOMTWTOG ETUOETIKOC TPOOSLOPLOUOG 0TO consilium

experiri enim volui: kUpla potaon kploswe. Bploketal og euBUL Adyo.

volui: prjua

(ego): evvooupevo UTTOKELPEVO pAPATOC KL amapepdATOU

experiri: avtikelpevo prpatog, TeAlko anapéudaro (tTavtonpoowria)

quam aequo animo me ferro essem interemptura: avtikeipevo Tou anapepuddatou experiri.

guam aequo animo me ferro essem interemptura: dsutepeUouvoa TAAYLA EPWTNHOTLKA TTPOTOON,
HEPLKAG ayvolag, Tou AeToupYEL WG AVTIKELLEVO TOU amapepdATou experiri. ELodyetal pe To
EPWTNUATIKO EMippNUa quam Kol EKPEPETAL LLE UTIOTOKTLKH, YlaTl Bswpeital ot n e€aptnon divel
UTTOKELUEVIKI) XPOLA OTO TEPLEXOUEVO TNG SEUTEPEVOUOCAC TIPOTACNG. ZUYKEKPLUEVA, EKPEPETAL LUE
UTTOTOKTLKNA TIPATATIKOU EVEPYNTLKNG TtepLdpaoTikn culuyiag (essem interemptura), ylati e€optartat
amo prua LoToplkol xpovou, (volui, pEow Tou amapepdatou experiri), Kal SNAWVETAL TO UOTEPOXPOVO
oTo MapeABOV.

essem interemptura: prjpa

(ego): evvooUuEVO UTIOKELLEVO PALOTOC

me: aVTIKELMEVO prpaTog (dpeon avtondbela)

animo: adaLPETIKA TOU TPOTOU OTO interemptura essem

aequo: OOLOTITWTOG EMLOETIKOG TTPOoSLOPLOUOG OTO animo

ferro: adalpetikn ToU opydvou oto interemptura essem

guam: EMLPPNUATIKOC TTPOCSLOPLOUOG TOU TTOCOU, WG ETLTATIKO OTO aequo

si tibi consilium non ex sententia cessisset»: sutepelovoa eMPPNUATLKI) UTIOBETIK TPOTAO.
Elodyetat pe tov uTtoBeTIkd oUVSEGHO si, ylati eival katadatikr). Me e€dptnon ano to experiri,
TIOU LE TN O€LPA Tou e€aptdtal amo to volui, oxnuatiletal e€aptnuévog uToBETIKOG AOYOG TNG
avolkth¢ utoBeong (1o €idog) oto PEAAOV. ZUYKEKPLUEVQ, OTNV UTIOBECN £XOUE UTIOTAKTLKNA
umepouvteAikou (cessisset) kaL otnv anoddoon MAAYLA EPWTNHATLKA TipoTACH

(quam aequo animo me ferro essem interemptura).

Tpornn o€ ave€dptnto UTTOBETIKO AOYO:

Yrnodeon: si [...] non ex sententia cesserit (o0pLoTikr) cuvteAeopévou péAovTa)

Amtodoon: quam [...] interimam?? (suBeia epwtnon — oplotikr péEAAovTa)




non cessisset: prjpa

consilium: umtokeipevo prpartog

tibi: S0TIKN) TPOCWTILKI) AVTLXOPLOTIKH OTO nNon cessisset

ex sententia: eunpoOeTOG MPOTSLOPLOUOC TOU TPOTIOU OTO hon cessisset.

MAOGHMA 49
EtupoAoylkol cuoXeTLopol AaTViKWV AEEewV e AEEeLg EAANVIKEG | AAAWV
EVPWTAIKWV YAWCOWV
Porcia - MNopkia.
Bruti, Brutus - BpouTtog.
uxor - (yaAA.) uxori-cide (= ouluyoktovia).
viri - Blptoudlog (< ttaA. virtuoso).
inter-ficiendo [<interficio <inter + facio], officium [< officio <ob + facio], factum [< facio]-> (ayyA.)
facts (= yeyovota), factory (= epyootacto) // (yaAA.) office (= ypadeio), officiel (= emionpog).
Caesare - Kailoapag, kaloapikn ( Topn), kaloaplopog.
cognovisset [ <cognosco <cum + gnosco (apxaikog TUTIOG TOU NOSCO)]- YLYVWOoKw: VOTA.
cultellum [< culter]- okaA-Aw- okaAilw // (ayyA.) co(u)lter (= paxaipt).
tonsorium, tonsoris [ < tonsor < tondeo] - (ayyA) tonsure (= koupa) // (yaAA.) tondre (=
KOUpPELW).
unguium - ovué- voxL/ / ( ayyA.) ungula (= omAn).
re-secandorum [ < re-seco] - oéya [ <(1taA.) sega (= mpLovi)].
causa - (yoAA.) cause (= attia), accusation (= katnyopia).
forte - pouptolva (< ttal.) // (vyaAA.) fortune ( =tuxn).
elapso [ <elabor <ex + labor ]- AauBavw // (ayyA) labor (= pox6og) // (yaAA.) laborieux (=
Korwéng).
vulneravit [<vulnero <vulnus]- oUAn (= emovAwpévo tpavpa) // (ayyA.) vulnerable (= TpwTtog,
g€umadng).
clamore [< clamor < clamo] - pe-kAdpa [< yaAA. reclame (= Stadnuwon)].
ancillarum - (ayyA.) ancillary (= emkoupikog).
cubiculum - kouBouUkAto // (ayyA) shower cubicle ( = kaumniva AoutpoUv).
vocatus [ <voco < vox] - (ayyA) vocal (= dwvntikog), voice (= pwvn) // (vyaAA.) vocabilaire (=
Ag€\OYL0).
obiurgandam [ <obiurgo <ob + iurgo <iure ago]- ayw // (yaA\.) justice (= Swkatocuvn) // (ayyA.)
justice // (yaAA.) juste (= &ikatog).
venit [< venio]- Baivw// (yaA\.) venir (= €épxopat), avenue (= Aewdopog).
prae-ripuisset [< praeripio <prae + rapio] - (yaAA.) rapt (= anaywyn).
secreto [ <secretus < se-cerno ], certissimum - kpivw// (yaAA.) secret (= puotikd), certain (=
B£Baog).
est, essem - guul.
indicium [ <index <indico <in + dico] - &eik-vuut (= Seixvw) // (yaAl.) dictionnaire (= Ag€ko),
dictee (= opBoypadia, umayopeuvaon).
amoris [< amor] - apope (< tad) // (yaAN.) amour (= ayarnn), ami (= ¢pilog).
ex-periri [< ex-perior] - meipa, mewparric amelpog, amnepio// eEnép[< (yoAA.) expert (=
e0Kko¢)].
volui [ < volo] - BovAouat // (ayyA.) volunteer (= eBelovtnc).
aequo - (ayyA) equal (= loog).
animo - aviulopog ( < yaAA.) / dvepog.
ferro - (yaAA.) ferreux ( =owdnpoug).



inter-emtura [ <interimo <inter + emo] - (yepu.) nehmen (= naipvw).
sententia [< sentio] - (ayyA.) sentence (= anodaon)).
cessisset [< cedo] - (yaAA.), ceder (= mapaxwpw), re-cession (= Odeon, emPpasduvaon).



